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  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от Государства 

Палестина при Организации Объединенных Наций 

от 24 января 2019 года на имя Генерального секретаря, 

Председателя Генеральной Ассамблеи и Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 Сегодня я обращаюсь к Вам с этим письмом, чтобы вновь выразить нашу 

серьезную обеспокоенность по поводу критической ситуации на оккупирован-

ной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим. Мы снова обра-

щаемся к международному сообществу с призывом незамедлительно уделить 

этому вопросу должное внимание, как мы в очередной раз настоятельно предла-

гали в ходе недавних открытых прений в Совете Безопасности, прошедших 

22  января. 

 Как указал в ходе своего брифинга Специальный координатор Организации 

Объединенных Наций Николай Младенов и как отмечалось в докладах Управле-

ния по координации гуманитарных вопросов, Ближневосточного агентства Ор-

ганизации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и орга-

низации работ, Детского фонда Организации Объединенных Наций и других 

учреждений Организации Объединенных Наций, присутствующих на местах, с 

начала нового года ситуация продолжает ухудшаться, что еще более усугубляет 

бедственное положение, сложившееся к концу 2018 года.  

 Игнорируя требования Совета Безопасности и нарушая свои недвусмыс-

ленные обязанности по международному праву, Израиль, оккупирующая дер-

жава, упорно продолжает наращивать репрессивные, унижающие достоинство 

и незаконные меры в отношении палестинского народа на оккупированной па-

лестинской территории, включая Восточный Иерусалим. Такая безнаказан-

ность, явно, подпитывается неспособностью международного сообщества при-

влечь Израиль к ответственности за совершаемые им нарушения, что, несо-

мненно, приводит к сохранению этой незаконной колониальной иностранной 
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оккупации. Но эта ситуация не является предопределенной или необратимой; 

международное сообщество может и должно отстаивать нормы международного 

права и обеспечивать привлечение виновных к ответственности, с тем чтобы об-

легчить бедственное положение и страдания палестинского народа и в конечном 

итоге положить конец этой незаконной оккупации и исторической несправедли-

вости. 

 В этой связи в дополнение к нашим постоянным призывам принять меры к 

тому, чтобы положить конец израильской незаконной колонизации и захвату 

нашей земли, мы должны также вновь обратиться с призывом незамедлительно 

принять меры по преодолению глубокого гуманитарного кризиса, который пе-

реживает палестинское гражданское население по вине оккупирующей дер-

жавы. В частности, израильская бесчеловечная и незаконная блокада сектора 

Газа по-прежнему является причиной его глубокой изоляции и тяжелых гумани-

тарных и социально-экономических условий и положения в области прав чело-

века, и ей необходимо положить конец, как того требуют нормы международного 

права и соответствующие резолюции Организации Объединенных Наций.  

 Эта блокада негативно сказывается на всех аспектах жизни людей. Эконо-

мические, медицинские, образовательные и другие социальные показатели сви-

детельствуют о масштабах гуманитарных страданий, преднамеренно причиняе-

мых оккупирующей державой палестинскому гражданскому населению, что, 

безусловно, представляет собой коллективное наказание, равное по своим мас-

штабам военному преступлению. Она имеет колоссальные последствия, кото-

рые не обходят ни одну семью и особенно затрагивают наиболее уязвимые слои 

населения, включая женщин и детей, а также пожилых людей, инвалидов и боль-

ных. 

 В Газе по-прежнему царит нищета, и в настоящее время более 53 процен-

тов населения живут за чертой бедности и нуждаются в продовольственной по-

мощи, чтобы выжить. Ограничения на импорт и экспорт продолжают ограничи-

вать возможности для заработка и приводят к сохранению высокого уровня без-

работицы. По данным Всемирного банка, «во втором квартале 2018 года безра-

ботица [в Газе] достигла 54 процентов, причем безработными являются более 

70 процентов молодых людей и 78 процентов женщин, а показатель отсутствия 

продовольственной безопасности достиг ужасающего уровня в 68 процентов». 

 Уровень медицинского обслуживания продолжает снижаться по мере того, 

как система здравоохранения приходит в упадок, а многие лекарства и другие 

жизненно важные медицинские товары становятся дефицитными или недоступ-

ными. Кроме того, эта продолжающаяся десятилетия блокада Газы создала усло-

вия для вспышек некоторых заболеваний, особенно недоедания и анемии, кото-

рые получили широкое распространение. В настоящее время врачи в Газе и на 

Западном берегу сталкиваются с острой нехваткой антибиотиков, что привело к 

эпидемии болезней, вызываемых устойчивыми к действию антибиотиков «су-

перштаммов». Нехватка электроэнергии, чистой воды и топлива, которая сама 

по себе является серьезным кризисом, стала еще одной причиной создания усло-

вий, которые приводят к возникновению и легкому распространению такой гло-

бальной угрозы безопасности в области здравоохранения, как эти «супер-

штаммы», что будет иметь далеко идущие последствия, если оставить эту угрозу 

без внимания. 

 Еще одной причиной жертв среди палестинского гражданского населения 

по-прежнему является несоразмерное и неизбирательное применение израиль-

скими оккупационными силами смертоносного оружия против палестинского 

гражданского населения, особенно против безоружных демонстрантов, участву-

ющих в Великом марше возвращения, что является грубым нарушением их прав 
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человека. По-прежнему серьезно страдают дети, на долю которых приходится 

более 20 процентов от общего числа раненых оккупантами (свыше 29 000 чело-

век). В результате введенной Израилем блокады неопасные ранения в ряде слу-

чаев приводили к гибели людей из-за длительных задержек на границе и строгих 

процедур ее пересечения, которые затрудняют доступ к медицинской помощи, 

отсутствующей в Газе. 

 Эти бесчеловечные и незаконные действия Израиля, которые представляют 

собой наиболее экстремальную форму коллективного наказания и являются во-

пиющим нарушением четвертой Женевской конвенции, продолжают причинять 

широкомасштабные гуманитарные страдания и создают нечеловеческие усло-

вия, а также серьезно подрывают способность населения выживать в условиях 

колоссальных социально-экономических, физических и психологических по-

следствий израильской оккупации, которая продолжается уже более полувека, 

усиливая безысходность и подрывая надежды на мирное, лучшее будущее.  

 То же самое относится и к палестинцам, живущим на Западном берегу, 

включая Восточный Иерусалим, которые по-прежнему испытывают на себе ос-

новное бремя безжалостной, незаконной колонизаторской практики Израиля, 

нарушающей многие права человека, создающей многочисленные трудности и 

разрушающей надежды, а также подрывающей перспективы реализации реше-

ния о сосуществовании двух государств в пределах границ, установленных до 

1967 года. В этой связи Специальный координатор Организации Объединенных 

Наций по ближневосточному мирному процессу в ходе брифинга, проведенного 

им в Совете Безопасности 22 января, предупредил, что «в начале 2019 года у нас 

не должно оставаться иллюзий относительно опасной динамики израильско-па-

лестинского конфликта, который продолжает развиваться на наших глазах  ... С 

течением времени события на местах систематически подрывают возможность 

создания жизнеспособного, территориально целостного палестинского государ-

ства».  

 Нельзя игнорировать или принижать значение этих противоправных «со-

бытий на местах» — будь то создание поселений, строительство стены или пе-

реселение на нашу землю более 600 000 израильских поселенцев,  — поскольку 

таким образом Израиль, оккупирующая держава продолжает закреплять свою 

незаконную оккупацию и развивать свои планы фактической аннексии нашей 

земли. Более того, ясно, что эта незаконная колонизаторская политика также ле-

жит в основе систематического совершения Израилем бесчисленных грубых 

нарушений норм международного права, в том числе гуманитарного права и 

права прав человека, поскольку таким путем он отказывает палестинскому 

народу в элементарно гуманном отношении и попирает его достоинство, нару-

шает его право на жизнь в условиях свободы, мира и безопасности, и угнетает 

все население. 

 Мы призываем международное сообщество, включая Совет Безопасности, 

выполнить свои обязанности и положить конец этой незаконной ситуации в ок-

купированной Палестине, включая Восточный Иерусалим.  Международное со-

общество не может молчать в то время, как Израиль, оккупирующая держава, 

продолжает столь вызывающим образом игнорировать свои обязанности и не-

однократные призывы соблюдать нормы международного права и соответству-

ющие резолюции Организации Объединенных Наций, включая резолюцию 2334 

(2016), которые Израиль продолжает преднамеренно и вызывающе нарушать без 

каких-либо последствий для себя. Такая безнаказанность позволяет оккупирую-

щей державе беспрепятственно совершать нарушения и преступления против 

нашего народа и земли, что усугубляет и без того тяжелую ситуацию на местах 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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и причиняет дополнительные страдания, усиливает напряженность и еще 

больше подрывает перспективы мирного урегулирования.  

 Поэтому в начале этого года мы вновь призываем принять серьезные и от-

ветственные меры согласно Уставу Организации Объединенных Наций, соответ-

ствующим резолюциям, международно-правовым обязанностям и обещаниям 

для безотлагательного урегулирования этой критической ситуации. Необходимо 

незамедлительно начать действовать в соответствии с давнишним международ-

ным консенсусом, закрепленным в соответствующих резолюциях Организации 

Объединенных Наций, Мадридских принципах, Арабской мирной инициативе и 

«дорожной карте» «четверки», для облегчения страданий людей, возрождения 

надежд палестинского народа и восстановления перспектив достижения спра-

ведливого, прочного и мирного урегулирования, которые находятся под серьез-

ной угрозой. 

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 655 писем о продолжаю-

щемся кризисе на оккупированной палестинской территории, включая Восточ-

ный Иерусалим, которая представляет собой территорию Государства Пале-

стина.  Эти письма, охватывающие период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-

S/2000/921) по 14 января 2019 года (A/ES-10/807-S/2019/45), содержат основную 

информацию о преступлениях, совершенных Израилем, оккупирующей держа-

вой, против палестинского народа с сентября 2000 года.  За все эти военные пре-

ступления, акты государственного терроризма и систематические нарушения 

прав человека, совершаемые в отношении палестинского народа, Израиль, ок-

купирующая держава, должен быть привлечен к ответственности, а виновные 

должны быть преданы суду. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Посол 

Постоянный наблюдатель от Государства Палестина  

при Организации Объединенных Наций 
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